
OPSITE Post-Op
Повязка абсорбирующая
Влагостойкая и 
бактерионепроницаемая 
повязка с ячеистой 
гигроскопической прокладкой

297NT37129 RU_Jan18Регистрационное Удостоверение ФСЗ 2011/09887



 Одноразовое использование. Стери-
лизовано этиленоксидом. Повторная стерилизация 
запрещена. Хранить в сухом месте (<25ºС/77ºF). Бе-
речь от попадания солнечных лучей. 

Описание
OPSITE Post-Op Visible представляет собой влаго-

стойкую и бактерионепроницаемую повязку с ячеи-
стой гигроскопической прокладкой.

Механизм действия
Повязка OPSITE Post-Op Visible имеет трехслойную 

структуру, которая сочетает взаимодействующий с 
раной слой с низкой адгезией, водо- и бактерионе-
проницаемую прокладку из губки и влагостойкую 
пленку с высокой паропроницаемостью. Пленка не 
пропускает жидкости и бактерии и, пока повязка на-
ходится в неповрежденном виде, защищает раневую 
область от внешних загрязнений. Ячеистая структура 
водо- и бактерионепроницаемой прокладки из губки 
обеспечивает постоянную визуализацию раневой об-
ласти и окружающей кожи без смены повязки. Более 
того, она может легко накладываться с использова-
нием асептичексой техники и уменьшать болевые 
ощущения при снятии благодаря особым образом 
распределенному клеящему веществу.

Инструкции по использованию
Очистите и тщательно высушите зону нанесения 

в соответствии со стандартными процедурами. 

А. Выньте повязку из 
внешней упаковки. 
Частично снимите 
белую/оранжевую бу-
мажную подложку, от-
меченную цифрой 1.

В. Удерживая за не-
прилипающие концы 
повязки, аккуратно 
разместите повязку 
над желаемой обла-
стью. Полностью сни-
мите бумажную под-
ложку.

С. Разгладьте повязку 
на желаемой области, 
применив небольшое 
давление, особенно 
по краям, и убедив-
шись, что прокладка 
из губки не сжата. Ис-
пользуя небольшой 
выступ, начните акку-

ратно снимать верхний слой, отмеченный цифрой 2. 
Расправьте и выровняйте повязку.

Снятие
Для снятия повязки аккуратно удерживайте повязку 

на месте, одновременно захватывая один угол повязки 

и приподнимая его, а затем удаляя пленку параллель-
но коже. Остановитесь, а затем повторите процесс.

Показания
Для закрытия ран, таких как послеоперационные 

раны, глубокие порезы, ссадины, царапины и неболь-
шие ожоги, при которых уровень экссудата является 
низким/средним.

Меры предосторожности
Используйте только на сухой коже, подготовленной 

в соответствии со стандартными процедурами. Не ис-
пользуйте повязки поверх друг друга и не перекрывай-
те их. Периодически о сматривайте повязку и раневую 
область, чтобы подтвердить, что повязка надежно за-
креплена, особенно после принятия душа или если по-
вязка намокает. Если повязка отклеилась, используйте 
новую повязку. Как и в случае со всеми клейкими про-
дуктами, используйте и снимайте очень осторожно с 
чувствительной или слабой кожи. Давление, применя-
емое к повязке в результате непосредственной массы 
тела, может привести к кратковременному травмиро-
ванию или следам вдавливания на коже в виде рисун-
ка ячеистой прокладки из губки. При снятии повязки 
небольшой рельефный отпечаток ячеистой прокладки 
из губки может быть заметен на коже. Такой эффект яв-
ляется нормальным и должен пройти через несколько 
часов. OPSITE Post-Op Visible является продуктом одно-
разового использования. При использовании несколь-
кими пациентами может возникнуть перекрестное за-
грязнение или заражение. Открытие упаковки повязки 
нарушает систему защиты стерильности, поэтому лю-
бая неиспользуемая повязка не должна храниться для 
использования в более позднее время.

Противопоказания
Не используйте повязку под компрессионными по-

вязками или одеждой.

Доступность продукции
Код Размер Доступность

66800136 10 см x 8 см / 
4 дюйма x 3 1/8 дюйма

Коробка 
из 20 штук

66800137 15 см x 10 см / 
6 дюймов x 4 дюйма

Коробка 
из 20 штук

66800138 20 см x 10 см / 
8 дюймов x 4 дюйма

Коробка 
из 20 штук

66800139 25 см x 10 см / 
10 дюймов x 4 дюйма

Коробка 
из 20 штук

66800140 30 см x 10 см / 
11 ¾ дюймов x 4 дюйма

Коробка 
из 20 штук

66800141 35 см x 10 см / 
13 ¾ дюймов x 4 дюйма

Коробка 
из 20 штук
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АВСТРАЛИЯ Smith & Nephew Pty Ltd85 Waterloo RoadNorth Ryde NSW 2113PO Box 
393 North Ryde BC NSW 1670

Tel: +61 2 9857 3999 

АВСТРИЯ Smith & Nephew GmbH Concorde Business Park C3Österreich A-2330 
Schwechat

Tel: +43 1 70 79102

БЕЛЬГИЯ Smith & Nephew S.A.-N.V.Hector Henneaulaan 3661930 Zaventem Tel: +32 2 702 2911
КАНАДА Smith & Nephew Inc.2280 Argentia RoadMississauga, ON L5N 6H8 Tel: 1 800 463 7439
КИТАЙ Smith & Nephew Ltd. 12F Headquarters Building, 168 Xizang Road (M), 

Huangpu District Shanghai 200001
Tel: +86 21 2330 3000

ДАНИЯ Smith & Nephew A/S Slotsmarken 142970 Høersholm Tel: +45 4580 6100
НИДЕРЛАНДЫ Smith & Nephew B.V.PO Box 5252130 AM Hoofddorp Kruisweg 637, 2132 

NB Hoofddorp
Tel: (+31) (0) 20 6543999

НОВАЯ 
ЗЕЛАНДИЯ

Smith & Nephew Limited PO Box 442 Shortland Street Auckland 1140 Tel: +64 9 828 4059

НОРВЕГИЯ Smith & Nephew A/S PO Box 224 Nye Vakås vei 641379 Nesbru Tel: 66842020 
ПАКИСТАН BSN Medical (PVT) Ltd A/69 SITE Manghopir Road PO Box 3659 Karachi 

75700, Pakistan
Tel: +92 21 32561176-77

ПОЛЬША Smith & Nephew Sp. Z o.o UI. Marynarska 1502-674 Warszawa Tel: +48 22 360 41 20
ПОРТУГАЛИЯ Smith & Nephew, Lda. Estrada Nacional n° 10, Km 131Parque Tejo - Bloco C 

2625-445 Forte da Casa Portugal
Tel: +351 21 4 46 06 50

ВОСТОЧНАЯ 
ЕВРОПА

Smith & Nephew GmbH Concorde Business Park C3 A-2320 Schwechat Tel: +43 (0)1 707 91 02.

ФИНЛЯНДИЯ Smith & Nephew Oy Äyritie 12 C 01510 Vantaa Tel: +358 207 866 300 
ФРАНЦИЯ Smith & Nephew SAS 25 bd Alexandre Oyon 72019 Le Mans Cedex 2 Tel: +33 02 43 83 23 23
ГЕРМАНИЯ Smith & Nephew GmbH Friesenweg 4/Haus 21 22763 Hamburg Tel: +49 040 879744 0
ГРЕЦИЯ Costas A. Papaellinas (Hellas) SA 26th km, Paeanias - Markopoulou Ave PO 

Box 18219400 Koropi
Tel: 662 6201-7

ГОНКОНГ Smith & Nephew Ltd Unit 813-816, 8/F Delta House 3 On Yiu Street Shatin N.T. Tel: (852) 2648 7700
СИНГАПУР Smith & Nephew Pte Ltd. 1A International Business Park #09-03 Tolaram 

609933
Tel: (+65) 6270 0552 

ЮЖНАЯ АФРИКА Smith & Nephew (Pty) Ltd. 30 The Boulevard West End Office Park Westville, 
3629

Tel: 031 2428111 

ИСПАНИЯ Smith & Nephew SAU Fructuós Gelabert, 2-4 08970 Sant Joan Despí 
Barcelona

Tel: 93 373 73 01

ШВЕЦИЯ Smith & Nephew AB PO Box 143 Kråketorpsgatan 20 43122 Mölndal Tel: 031-746 58 00
ШВЕЙЦАРИЯ Smith & Nephew AG Glutz Blotzheim-Str. 1 CH-4502 Solothurn Tel: 32 624-5660
ИНДИЯ Smith & Nephew Health Care Pvt. Ltd. B-501-509, Dynasty Business Park 

Andheri-Kurla Road, Andheri East, Mumbai – 400059
Tel: 022 4005 5090

ИРЛАНДИЯ Smith & Nephew Limited 4045 Kingswood Road Citywest Co. Dublin Tel: 1 890 76 36 36
ИТАЛИЯ Smith & Nephew S.r.l. Via De Capitani 2A 20864 Agrate Brianza Tel: 800 393 060
ЯПОНИЯ Smith & Nephew Wound Management KK 2-4-1 Shiba Park, Minato-ku Tokyo 

105-0011, Japan
Tel: 03-5403-8930

КОРЕЯ Smith & Nephew Ltd 13F, ASEM Tower 517 Yeongdong-daero Gangnam-gu, 
Seoul, Korea (135-798)

Tel: 2 6001 7575

ТАЙВАНЬ 
(КИТАЙСКАЯ 
РЕСПУБЛИКА)

Smith & Nephew (Overseas) Ltd Taiwan Branch 9F-2, No. 50, Sec 1 
Xinsheng South Road Taipei City

Tel: 886 2 3322 5020

ТАЙЛАН Smith & Nephew Ltd 16th Floor Building A The 9th Towers Grand Rama 9 33/4 
Rama 9 Road Huaykwang Sub-District Huaykwang District, Bangkok 10310

Tel: 66(0)2-116-5581

ТУРЦИЯ Smith ve Nephew Medikal Cİhazlar Tic. LTD. Şti. Bahçeköy Mah. Orkide 
Sokak No:8/E 84473 Sarıyer Istanbul

Tel: +90 212 226 22 55

МАЛАЙЗИЯ Smith & Nephew Healthcare Sdn. Bhd Suite 11.01B & 11.02, Level 11 
Menara AmFIRST, No 1 Jalan 19/3 46300 Petaling Jaya Selangor

Tel: +603-7958 7103

МАЛЬТА Cherubino Ltd Delf Building, Sliema Road Gzira Tel: 21 343270
МЕКСИКА Smith & Nephew, SA de CV Patricio Sanz No. 442 Colonia del Valle, C.P. 

03100 Mexico D.F.
Tel: 53 40 22 60

БЛИЖНИЙ 
ВОСТОК

Smith & Nephew FZE 4th Floor National Bank of Abu Dhabi Building Al Jazari 
Building 47 Dubai Healthcare City -District 8 PO Box 9715 Dubai, U.A.E.

Tel: 971 4 4299111

СОЕДИНЕННОЕ 
КОРОЛЕВСТВО

Smith & Nephew Healthcare Ltd. Healthcare House 101 Hessle Road Hull, 
HU3 2BN

Tel: +44 01482 222 200

СОЕДИНЕННЫЕ 
ШТАТЫ АМЕРИКИ

Smith & Nephew, Inc. Advanced Wound Management 3909 Hulen Street Fort 
Worth, TX 76107

Customer Care Center: 1 
800 876 1261

ВЕНЕСУЭЛА Ace Sales Corp 8085 NW 68th Street Miami, Florida 33166 Tel: 305 835 0310
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